
 

Saints Peter and Paul Orthodox Church 
Sunday July 19,(07/06) 2026 

7th. Sunday after Pentecost    ةرصنعلا دعب عباسلا دحلأا 
Venerable Sisoes the Great, New monk-martyr Cyril of Hilandar 

يكینولاستلا سللریك سیدقلا دیدجلا دیھشلاو ریبكلا يوسیس رابلا راكذت  
 

Matins Gospel (7): John 20: 1-10 
Epistle: Romans 15: 1-7                            Gospel: Matthew 9: 27-35 
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 ) Tone 6Resurrection Troparion( سداسلا نحللاب ةمايقلا ةيرابورط

 تيبسف .رهاطلا كدسج ةبلاط ربقلا دنع تفقو ميرمو  .تاوملأاك اوراص سارحلاو  .رقوملا كربق ىلع اورهظ ةيكئلاملا تاوقلا نإ

 .كل دجملا بر اي تاوملأا نيب نم ضهن نم ايف  .ةايحلا حنام اي لوتبلا تفداصو ،هنم برجت ملو ميحجلا

When Mary stood at Thy grave looking for Thy sacred body, angelic powers shone above Thy revered tomb, and 

the soldiers who were to keep guard as dead men.  Thou led Hades captive and wast not tempted there-by, Thou 

didst meet the Virgin and didst give life to the world, O Thou who art risen from the dead, O Lord glory to Thee 
 

Venerable Sisoes, Troparion, Tone 1 يوسيس رابلل ةيرابورط  )لولاا نحللا(   

 يفشت تنأف .ةيوامسلا بهاوملا تلبقت تاولصلاو راهسلأاو ماوصلأابوً اعناص بئاجعللوً اكلام مسجلابوً انطوتسم ةيربلا يف ترهظ

 دجملا ،كجوت نمل دجملا ،ةوقلا كبهو نمل دجملاف .يوسيس هللاب حشوتملا رابلا انابا اي ناميإب كيلا نيردابملا سوفنو ءامقسلا

.عيمجلل ةيفشلاا كب لعافلل  

A desert dweller, an angel in the flesh,/ and a wonderworker wast thou shown to be,/ O our God-bearing father 

Sisoes,/ for having acquired heavenly gifts through fasting, vigilance, and prayer,/ thou dost heal the infirm,/ and 

the souls of those who have recourse to thee with faith./ Glory to Him Who hath given thee strength!/ Glory to 

Him Who hath crowned thee!// Glory to Him Who worketh healings for all through thee! 
 

   Holy Apostles Peter & Paul, Troparion, Tone.4  عبارلا نحللاب صلوبو سرطب نيسيدقلا ةيرابورط

 .ىمظعلا ةمحرلا انسوفنلو ،ةنوكسملل ةملاسلا حنمي نأ ، لكلا ديس ىلا اعفشت/  ،ةنوكسملا املعمو لسرلا يسارك يف نامدقتملا اهيأ

O first enthroned among the apostles, and teachers of the whole world; entreat the Master of all, that He grant peace to the 

world, and great mercy to our souls. 
 

 )سداسلا نحللاب( هللإا ةدلاول قادنق

 لب  .ةأطخلا نحن انتابلط تاوصأ نع يضرعت لا .ةدودرملا ريغ قلاخلا ىدل ةطيسولا  .ةلوذخملا ريغ نييحيسملا ةعيفش اي

 ةعفشتملا هللاا ةدلاو اي ةبلطلا يف يعرساو ،ةعافشلا ىلا يرداب  .ناميإب كيلا نيفتاهلا نحن  .ةحلاص كنأ امب ةنوعملاب انيكرادت

 .كيمركم يف امئاد

Kontakion for The Theotokos -  Tone 6 

O, undisputed intercessor of Christians, the mediatrics who is un-rejected by the Creator; Turn not away 

from the voice of our petitions, although we be sinners; Come to us in time with assistance, who cry unto 

thee in faith, for thou art good.  Hasten to us with intercessions, O’ Theotokos, who dost ever intercede for 

those who honor thee. 
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 )ىتم نم سماخلا دحلآل لیجنلأاو ةلاسرلا(

 .َ@عَْ<صَ ةٍَ*ْ:7ِ9ِ اهَّل2ُ .ُّبرَ ا- َ,لَا*عأ َ(َ'عْأ ام
 .بFَّّلا يDفْنَ ا- ي2رِا7

 .ة@مور لِهأ ىلإ ل7ِس9َلا 5َل7ُب 2ّ45ِقِلا ةِلاسرِ ْ*مِ لٌْ#فَ
(10:1-10) 

 يَهِ لZَئِاFَسْإِ لِجْلأَ اللهِ ىلَإِ يOَRِلQَْوَ يOِلْقَ ةDَFََّمَ َّنإِ ،ةJخْإ ا-
 Dَhَحَ Zْfَلَ dِeْلوَ ،cِِ ةZْFًَغَ ْ(هُلَ َّنأَ ْ(هُلَ ُ`هَشْأَ ينِّلأَ .صِلاََ\لْلِ
 Fَّبِ اpْOِRُJیُ نْأَ نOُJَلmَnُْوَ ،اللهِ Fَّبِ نJَلُهkََْ- اJنُا2َ ذْإِ ْ(هَُّنلأَ .ةِفFَِعَْ*لْا
 OِFِّلْلِ حDِZَُ*لْا يَهِ سJِمُاَّ<لا ةََ-اغَ َّنلأَ .اللهِ OِFِّلِ اJعqَُْ\َ- ْ(لَ ،ْ(هDِِفُنْأَ
 َّنإِ« :سJِمُاَّ<لاuِv 7َِّلا OِFِّلْا يفِ dْRُhَُ- ىسJَمُ َّنلأَ .eُمtِْیُ eْمَ لdُِّلِ
 لJُقZَُفَ نِاَ*-لإِاuِv 7َِّلا OِFُّلْا اَّمأَوَ .»اهَبِ اZَ9ْZَسَ اهَلُعَفَْ- uِvَّلا نَاDَنْلإِا
 رَِ`Zُ9ْلِ vْأَ »؟ءِاَ*Dَّلا ىلَإِ ُ`عَْ�َ- eْمَ :َ,Oِلْقَ يفِ لْقُتَ لاَ« :اuََ:ه
 eَمِ حDِZََ*لْا َ`عZُ�ِْلِ vْأَ »؟ةmَِوِاهَلْا ىلَإِ Oِ�ُهْیَ eْمَ :وْأَ« ،حDِZََ*لْا
 يفِوَ َ,ِ*فَ يفِ ،َ,ْ<مِ ةFِmOٌَقَ ةَُ*لdَِلْاَ« ؟لJُقَُ- اذَامَ dِeْل .تِاJَمْلأَا
 َ,ِ*ف7َِ َ@فRَFَْعْا نِإِ َ,َّنلأَ :اهَبِ زdْFُِنَ يRَِّلا نِاَ*-لإِا ةَُ*لvْ 2َِأَ »َ,Oِلْقَ
 .َ@ْ�لَخَ ،تِاJَمْلأَا eَمِ هُمَاقَأَ اللهَ َّنأَ َ,Oِلْق7َِ َ@ْ<مَآوَ ،عDُJََ- بFَِّّلا7ِ
 .صِلاََ\لْلِ ه7ِِ فRَFَُعُْ- َ(فَلْاوَ ،OِFِّلْلِ هeُ 7ِِمtَْیُ hَلْقَلْا َّنلأَ

'هاDلا B=Cِل8لاو '=-@لا يل=>نلإا ى8م 567قلا ةِرا-, +م ٌ()'ش لٌ"ف  
)8: 28-9:1(  

 هُلOََقRَْسْا DِZZeَجkُFُْلا ةِر2J ىلإ عDJُ- ىتأ اّ*ل نِام�لا َ,لذ يف
 ٌ`حَأَ dُeَْ- ْ(لَ هَُّنإ ىRّحَ ،اً`جِ نِاسFشَ ،رOJِقُلا eَمِ نِاجرِاخ نِانkْ>Jمَ
 ا- َ,لَو ا<لَ ام" :Zْeِلَئِاق احا�فَ *�nَFmلا َ,لْتِ eْمِ زَاkْRَ- نْأ رُِ`قَْ-
-DJُبْا عeَ قَ ا<هُهَ ىلإ َ@ْ�جِأَ .اللهOَْل نِامَ�لا لRَُعuَِّع7َ نَا2و *"؟ا<بZ`ًا 
 هZِْلإ نOJَلQZeُ -َnُْاZَ�لا uَخَأَفَ *ىعFْتَ ةmFَ 2َpZFٍزا<خَ عnZُقَ ْ(هُْ<مِ
 عnZِقَ ىلإ hَهuَْنَ نْأَ ا<لَ نuَْئْأْفَ ،ا<جFُِْ\تُ َ@ْ<2ُ نإ" :Zeَلئِاق
 عnZِقَ ىلإ اOُJهَذَو اJجFََُ\فَ ."اOJهَذْا" :ْ(هُلَ لَاقفَ *"mFِزا<َ\لا
 تَامو Oَ9ْFِلا ىلإ فkُFِْلْا eِعَ hَثَوَ ْ`قَ هِل2ُِّ عnZِقَلا7 اذإف .mFزا<\لا
 لُِّ:7ِ اوOَFخْأو ،ةِ<ی`َ*لا ىلإ اqَJْمَو اFَ�ُJهَفَ ةُاعFُّلا اَّمأ *هِاZِ*لا يف
 اّ*لو .عDJََ- ءِاقلِلِ اهُّل2ُ ةَُ<ی`َ*لا ِ@جFَََ\فَ *Zْeِنkْ>Jََ*لا Fِمْأَِ�و ءٍيْشَ
 زَاRجاو ةََ<ZفDَلا لَخََ`ف *ْ(هِمJُِ\تُ eْعَ لRَ9َJََّیَ نْأ هZِلإ اOJلQََ ،هُوأرَ
 .هRَِِ<ی`م ىلإ ىتأو

 

O Lord, save Thy people, and bless Thine inheritance.  

Until Thee will I cry, O Lord my God. 

The Reading from the Epistle of St. Paul 

to the Romans. (15:1-7) 

Brethren, we who are strong ought to bear with the failings of the 

weak, and not to please ourselves; let each of us please his neighbor 

for his good, to edify him. For Christ did not please himself; but, as 

it is written, “The reproaches of those who reproached thee fell on 

me.” For whatever was written in former days was written for our 

instruction, that by steadfastness and by the encouragement of the 

scriptures, we might have hope. May the God of steadfastness and 

encouragement grant you to live in such harmony with one another, 

in accord with Christ Jesus, so that together you may with one voice 

glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ. Welcome one 

another, therefore, as Christ has welcomed you, for the glory of 

God. 

 

The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. 

(9:27-35)  

At that time, as Jesus passed on from there, two blind men 

followed him, crying aloud: “Have mercy on us, Son of David.” 

When He entered the house, the blind men came to Him; and 

Jesus said to them, “Do you believe that I am able to do this?” 

They said to Him, “Yes, Lord.” Then He touched their eyes, saying, 

“According to your faith be it done to you.” And their eyes were 

opened. And Jesus sternly charged them, “See that no one knows 

it.” But they went away and spread His fame through all that 

district. As they were going away, behold, a dumb demoniac was 

brought to Him. And when the demon had been cast out, the 

dumb man spoke; and the crowds marveled, saying, “Never was 

anything like this seen in Israel.” But the Pharisees said, “He casts 

out demons by the prince of demons.” And Jesus went about all 

the cities and villages, teaching in their synagogues and preaching 

the gospel of the kingdom, and healing every disease and every 

infirmity. 

 

 كثاريم كرابو كبعش )بر اي صلخ

 يهلا خرصأ )بر اي كيلا

 7-1 :15 ةيمور لها ىلا لوسرلا سلوب سيدقلا ةلاسر

 

َ لاوَ ءِافَعqَضلا نهو لَمِتَحَْن نَْأ ءَايَوِقَْلأا نُحَْن انَيْلَعَ بُجَِي ،ةوَخِْإ اqي

 لِجَْلأِ ريْخَلِْل هُبَيِرقَ ا{نمِ دٍحِاوَ qلُك ضِرْيُلْفَ .انَسَفُنَْأ يَضِرُْن

 :بٌوتُكْمَ وَهُ امََك لَْب هُسَفَْن ضِرْيُ مْلًَ اضيَْأ حَيسِمَلْا {نَلأ .نِايَنْبُلْا

 بَتُِك بَتُِكفَ قَبَسَ امَ {لُك {نَلأ .{يلَعَ تْعَقَوَ كَيِر�يعَمُ تُارَييِعَْت

 انَلَ نُوُكيَ بِتُُكلْا يفِ امَِب ةِيَِزعْ{تلاوَِ ربْ{صلاِب ى{تحَ انَمِيِلعَْت لِجَْلأ

ً ادحِاوًَ امامَتِهْا اوqمتَهَْت نَْأ ةِيَِزعْ{تلاوَِ ربْ{صلا هُلَِإ مُْكطِعْيُلْوَ ٌ.ءاجَرَ

 انَ�برَ اَبَأ اللهَ اودُ�جمَتُ يَْكِل عَوسُيَ حِيسِمَلْا بِسَحَِب مُْكنَيَْب امَيفِ

 مُْكضُعَْب اولُبَقْا كَِلذَِل .دٍحِاوَ مٍفَوَ ةٍدَحِاوَ سٍفْنَِب حِيسِمَلْا عَوسُيَ

 .اللهِ دِجْمَِل انَلَبِقًَ اضيَْأ حَيسِمَلْا {نَأ امََكً اضعَْب

 ريشبلا يليجنلإا ىتم سِيدّقلا ةِراشِب نْمِ فٌيرش لٌصْف
)35-27 :9( رهاطلا ذْيملتلاو  

 نِاخَرَصْيَ نِايَمَعَْأ هُعَبَِت ٌ،زاتَجْمُ عُوسُيَ امَيفَِ نامزلا كلذ يف

 هِيْلَِإ مَ{دقََت تِيْبَلْا ىلَِإ ءَاجَ ا{ملَوَ !دَوُادَ نَبْا ايَ انَمْحَرْا :نَِلاوقُيَوَ

 ؟اذَهَ لَعَفَْأ نَْأ رُدِقَْأ ي�نَأ نِانَمِؤْتَُأ :عُوسُيَ امَهُلَ لَاقَفَ ،نِايَمَعَْلأا

 بِسَحَِب ً:لاِئاقَ امَهُنَيُعَْأ سَمَلَ ذٍئِنَيحِ !دُ�يسَ ايَ ،مْعََن :هُلََ لااقَ

 عُوسُيَ امَهُرَهَتَنْافَ .امَهُنُيُعَْأ تْحَتَفَنْافَ .امَُكلَ نُْكيَِل امَُكِنامَيِإ

 كَلِْت يفِ هُاعَاشََأوَ اجَرَخَ امَهُ{نكِلَوَ !دٌحََأ مْلَعْيََ لا ،ارَظُنْا ً:لاِئاقَ

 نٌونُجْمَ سُرَخَْأ نٌاسَنِْإ اذَِإ ،نِاجَِراخَ امَهُ امَيفِوَ .اهَ�لُك ضِرَْلأا

 بَ{جعَتَفَ ،سُرَخَْلأا مَ{لَكَت نُاطَيْ{شلا جَِرخُْأ ا{ملَفَ .هِيْلَِإ هُومُ{دقَ

 ا{مَأ !لَيِئارَسِْإ يفِ اذَهَ لُثْمِ qطقَ رْهَظْيَ مْلَ :نَيِلِئاقَ عُومُجُلْا

 نَاَكوَ !نَيطِايَ{شلا جُِرخْيُ نِيطِايَ{شلا سِيِئرَِب :اولُاقَفَ نَوqيسِي�رفَلْا

 زُِركْيَوَ ،اهَعِمِاجَمَ يفِ مُ�لعَيُ ىرَقُلْاوَ اهَ{لُك نَدُمُلْا فُوطُيَ عُوسُيَ

 .بِعْ{شلا يفِ فٍعْضُ {لُكوَ ضٍرَمَ {لُك يفِشْيَوَ ،تِوُكلَمَلْا ةِرَاشَبِِب
 

 


